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17,00 €515566 I Arkefly Boeing 737-800
Airline-Ableger des zur TUI-Gruppe gehörenden Reiseveranstalters Arke aus den Niederlanden. /
Airline subsidiary of the Dutch tour operator Arke, itself belonging to the TUI-Group. 

17,00 €509183 I British Airways Airbus A318
„Speedbird 001“ war einst die berühmte Flugnummer – mit der legendären Concorde von London
nach New York. BA001 wird nun mit dem kleinsten Airbus wiederbelebt, ausgestattet mit 32 kom-
fortablen Schlafsesseln. / „Speedbird 001“ was once BA’s most famous flight – from London to
New York with the legendary Concorde. BA001 is now resurrected using Airbus’ smallest aircraft,
equipped with 32 comfortable fully reclining seats.

17,00 €515498 I China Airlines Sud Aviation Caravelle
Insgesamt drei Caravelles ergänzten die damals aus einer einzelnen Boeing 727 bestehenden
Flotte der taiwanesischen Airline ab 1971. Mit Gummireifen. / Three Caravelles considerably
increased the capacity of the Taiwanese carrier when they joined the up till then single Boeing 727
in 1971. With rubber tires.

509190 I Iberia Airbus A319 “80th Anniversary”  
Sonderanstrich zum 80. Jubiläum mit der Bemalung aus den 1950er Jahren. Außerdem ziert ein
Wanderfalke, eine vom Aussterben bedrohte Tierart, den Bug. / Celebrating the 80th anniversary with
the livery from the 1950s. In addition, a peregrine adorns the front of the aircraft, warning against
the looming extinction of the raptor.

17,00 €

17,00 €515542 I Hamburg International Boeing 737-300SP
Als eine von ganz wenigen Fluggesellschaften rüstete Hamburg International diese „Classic“-737
mit modernen, Treibstoff sparenden Winglets um. / As one of only a hand-full of airlines, Hamburg
International re-equipped this Classic-series 737 with modern, fuel-saving winglets.

515962 I Lufthansa Regional / Cityline Canadair CRJ-700 „50 Jahre“
Lufthansa Cityline feiert ihr 50. Jubiläum mit einem Sonderlogo auf einigen Flugzeugen. / Lufthansa
Cityline celebrates their 50th anniversary with adding a special logo to some of their aircraft.

16,50 €

1/500 1/500

1/500

1/5001/500

1/500
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17,00 €505178 I Luftwaffe Flugbereitschaft Airbus A319
Ab März 2010 wird die erste A319 an die Flugbereitschaft geliefert, mit der auch Langstrecken
non-stop bewältigt werden können. Innerhalb von wenigen Stunden können diese VIP-Maschinen
zu Lazarettflugzeugen umgebaut werden. / Starting March 2010, the Luftwaffe will receive its first
A319, which are also capable of nonstop, long-haul operations. Only a few hours are needed to 
re-equip the VIP aircraft for Medevac use.

23,00 €506205 I Sibir Airlines / S7 Airlines Ilyushin IL-86
Bis zur Außerdienststellung 2008 trug dieses ehemalige Flaggschiff das alte Design der Sibir
Airlines am Leitwerk und gleichzeitig das neue Logo der in S7 umgenannten Airline. Mit Gummireifen.
Until being stored in 2008, this former flagship still wore the old Sibir Airline livery on the rudder
and at the same time the new logo of the renamed S7 Airlines. With rubber tires.

17,00 €515559 I Southwest Airlines Boeing 737-700 mit / with winglets
Über 300 Boeing 737 der Serie 700 fliegen bei der weltgrößten Low-Cost-Airline. Nach und nach
werden alle mit den spritsparenden Winglets nachgerüstet. / Over 300 Boeing 737s of the 700-
series alone are underway for the world’s largest low cost carrier, all of which will in time receive
the kits to add on the fuel-saving winglets.

515504 I Turkish Airlines Boeing 777-300ER  
Eine von derzeit drei gemieteten 777-300ER, deren Leistungen die Führung so überzeugt haben,
dass bei Boeing 12 weitere Maschinen bestellt wurden. Mit Gummireifen. / One of currently three
leased 777-300ER, that have impressed management at Turkish Airlines, and persuaded them to
order aircraft new from Boeing. With rubber tires.

23,00 €

22,00 €504775 I Swiss Air Lines Airbus A330-300
Im April 2009 stieß diese erste A330-300, getauft auf den Kanton Schwyz, zur Langstreckenflotte.
Neue Form, u.a. mit seitlich eingesetzten Tragflächen und Gummireifen. / The first A330-300,
named after the Swiss province Schwyz, joined the Swiss long-haul fleet in April 2009. New tooling,
sporting amoung others individually inserted wings and rubber tires.

505208 I United Express Embraer ERJ-145
Chautauqua Airlines betreibt diese Maschine als Zubringer für United Airlines. / Chautauqua
Airlines operates this aircraft as a regional feeder for United Airlines.

15,00 €

1/500 1/500

1/500
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1/500
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515528 I Aéromaritime / Airbus Industrie Aero Skylink 377SGT Super Guppy Turbine
Bevor eine eigens gegründete Airbus-Tochter sie übernahm, wurden die Super Guppies von der
französischen Airline Aeromaritime im Auftrag von Airbus betrieben. / Before founding an outright
Airbus subsidiary, the Super Guppies were operated for Airbus by the French airline Aeromaritime. 

27,00 €
1/500

562164 I Cathay Pacific Airways Douglas DC-6B
Die VH-HFG stieß 1955 als erste DC-6 zur Flotte der Cathay Pacific. Das Modell wird mit Stand aus-
geliefert. / The VH-HFG joined Cathay’s Pacific fleet in 1995 as their first DC-6. The model comes
with a display stand.

32,00 €
1/400

515511 I Israeli Air Defense Force Lockheed C-130H Hercules 131 Squadron “Yellow Bird” 
Stationiert am Ben Gurion Flughafen nahe Tel Aviv, erlangte die Einheit Bekanntheit durch den
Einsatz an der geglückten Geiselbefreiung der von palästinesischen und deutschen Terroristen ent-
führten Air France-Maschine 1976 in Uganda. / Stationed at Ben Gurion Airport near Tel Aviv, the
unit came to fame following its participation in the successful liberation of the Air France aircraft in
Uganda in 1976, hijacked by Palastinian and Germany terrorists.

19,00 €
1/500

562157 I Bangkok Air Airbus A319 „Hiroshima“ 
Eine weitere Sonderbemalung ziert diese A319, benannt nach der Stadt Hiroshima, die seit kurzem
ab Bangkok bedient wird. / Yet one further special livery adorns this A319, named after the city of
Hiroshima, one of the newer destinations served from Bangkok.

29,00 €
1/400
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552899 I Interflug Antonov AN-2 
Betrieben von der Interflug Spezialflug ab 1968 hauptsächlich als Luftbildflugzeug. Metallmodell mit
Gummireifen. / Operated mainly as an aerial photography aircraft by a special division of the former
East German airline Interflug. Made of metal with rubber tires.

29,00 €
1/200

553018 I Air Nostrum / Iberia Regional Fokker 50 
Die Fokker 50 bildete um die Jahrtausendwende das Rückgrat der großen spanischen Regional-
gesellschaft und stand im Einsatz quer durch Spanien und Europa. Metallmodell mit Gummireifen
und Display-Stand. / The Fokker 50 was the backbone of the large Spanish regional carrier around
the turn of the millenium, and could be seen throughout Spain and Europe. Made of metal with
rubber tires and a display stand.

44,00 €
1/200

553063 I Pan Am Express ATR-42-300 
Ende der 1980er Jahre betrieb die noch heute legendäre Pan Am unter der Marke Pan Am Express
mit der ATR-42 Zubringerdienste ab Philadelphia, Miami und Berlin. Metallmodell mit Gummireifen
und Display-Stand. / In the late 1980s, the still today legendary Pan Am operated a regional feeder
service under the Pan Am Express name with hubs in Philadelpiha, Miami, and Berlin with the ATR-
42. Made of metal with rubber tires and display stand.

46,00 €
1/200

46,00 €552998 I Horizon Air Bombardier Q400 „Washington Huskies“
Das Flugzeug trägt Logo und Farben der University of Washington beziehungsweise der Football-
Mannschaft Washington Huskies. Metallmodell mit Gummireifen und Display-Stand. / The aircraft
sports the logo and colors of the University of Washington and the Washington Huskies football
team. Made of metal with rubber tires and a display stand.

1/200
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204330 I Die neue WingsWorld / The new
WingsWorld

In Ausgabe 5/09 lesen Sie: /
Some topics of issue 5/09:

· Condor: Von der Chartergesell-
schaft zum Touristik-Konzern / 
A charter company becomes a
tourism group

· Antonov AN-225: Fliegender Weltmeister im
Schwergewicht / Flying heavy-weight world champion

· Flugbereitschaft der Bundeswehr: Flexible Flotte /
German Federal Air Force: flexible Fleet

54,00 €553056 I Sabena Belgian World Airlines McDonnell Douglas DC-10-30
Fünf DC-10-30CF wurden von Sabena zwischen 1973 und 1980 in Dienst gestellt und bedienten hauptsächlich die Routen
nach Nordamerika und Afrika. Mit Gummireifen und Display-Stand. / Sabena took delivery of a total of five DC-10-30CF 
between 1973 and 1980, which operated mainly on routes to North America and Africa. With rubber tires and display stand.

1/200

553001 I Condor Flugdienst Vickers Viscount 814 
Die Viscount war als erstes Passagierflugzeug mit Turboprop-Antrieb eines der fortschrittlichsten Flugzeuge seiner Zeit. Als
erstes Modell erscheint sie in den historischen Farben der Condor Flugdienst, mit der Ferienziele in ganz Europa bedient
wurden. Kennung D-ANIP. Metallmodell mit Gummireifen und Display-Stand. / One of the most advanced airplanes of its
time, the Viscount was the first airliner with turboprop engines. This new mold premiers in the historic colors of the charter
airline Condor Flugdienst, which flew the aircraft to vacation destinations throughout Europe. Registration D-ANIP. Made of
metal with rubber tires and display stand.

46,00 €
1/200

Vorbildfoto / aircraft photo
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553049 I Patrouille Suisse – Swiss Aerobatic Team, Northrop F-5E Tiger II „Tiger Sexi“, 
1st Solo Position. Die Kunstflugstaffel der Schweizer Luftwaffe demonstriert seit 1984 quer durch
Europa Ihre spektakulären Flugkünste. Seit 1994 fliegt sie die kompakte F-5E Tiger II in den Schweizer
Nationalfarben. / The aerobatic team of the Swiss Air Force performs its spectacular air maneuvers
throughout Europe since 1984. The compact F-5E Tiger II is the aircraft of choice since 1994, displaying
the Swiss national colors. 

24,50 €

29,00 €552981 I US Navy McDonnell Douglas F/A-18C Hornet, VFA-113 „Stingers“ CAG-Bird, 
CVW-14 USS John C Stennis. Die Staffel VFA-113 „Stingers“ war von 2004 bis 2006 auf dem Flug-
zeugträger USS John C Stennis stationiert und unter anderem an der Operation Iraqi Freedom
beteiligt. / VFA-113 ”Stingers“ was stationed aboard the aircraft carrier USS John C Stennis from
2004 to 2006, and among other missions operated in the Middle East in support of Operation Iraqi
Freedom.

1/200

1/200
552974 I Royal Netherlands Air Force Lockheed-Martin F-16A Fighting Falcon, 322 Sqadron 

„Polly Parrot“ – „65 Years“. Sonderbemalung mit dem Maskottchen der Einheit, einem echten
Papagei namens Polly Grey, auf dem Leitwerk zum 65. Jubiläum des 322. Geschwaders. / Special
colors sporting the unit's mascot, a real parrot named Polly Grey, on the stabilizer on the occasion
of the 65th anniversary of the 322nd Squadron.

26,00 €

39,50 €553025 I USAF Lockheed SR-71A Blackbird, „Skunk Works“ 
(Ausgestellt im / on display at Smithsonian Stephen F- Udvar-Hazy Center). Das Stinktier-
Maskottchen der Skunk Works, Lockheed’s geheimnisumwittertes Forschungszentrum, ziert die
Leitwerke dieser SR-71. Auf ihrem Abschiedsflug absolvierte sie die Strecke Los Angeles –
Washington DC in der Rekordzeit von nur einer Stunde und knapp acht Minuten. / The cartoon
maskot of the Skunk Works, Lockheed’s research facility bathed in secrecy, adorns the tail of this
SR-71. On its final flight, she flew from Los Angeles to New York in a record time of one hour and
just under eight minutes.

1/200

1/200

24,00 €553032 I Soviet Air Force Mikoyan MiG-21SM, 3rd Sqd, 234th Guard Fighter Regiment, 
Kubinka Air Base, Moscow Military District 1974. In den 1960er und -70er Jahren war die MiG-21
das Rückgrat der sowjetischen Luftflotten. Das Original von 1974 trägt auf der linken Seite das
Wappen des Komsomol, der Jugendorganisation der KPdSU, und den Spruch „Komsomol
Garantiya“ mit dem sie die Garantie einer einwandfreien Wartung zum Ausdruck brachten. / The
Mig-21 was the backbone of the Soviet Air Forces in the 1960s and 70s. The original aircraft was
delivered 1974 and sports the logo of the Komsomol, the youth organisation of the Communist
Party and the titles „Komsomol Garantiya“ with which they guaranteed flawless servicing.

1/200



Limitierte Auflage Formneuheit Historischer Flugzeugtyp oder historische Bemalung
Limited edition New type Historic aircraft type or historic livery

Bei allen Modellabbildungen handelt es sich um Vorserienmuster. Änderungen vorbehalten.
All photos in this brochure have been taken from pre-production samples. Model details are subject to change.

Herpa Miniaturmodelle GmbH . Postfach 40 . 90597 Dietenhofen . Germany . Tel. +49(0)9824.951-00 . Fax +49(0)9824.951-200 . www.herpa.de 

AKTUELLES ZUR COLLECTION COLLECTION UPDATES08

Art.Nr. / item no Flugzeugtyp / airplane type Fluggesellschaft / Airline Maßstab / Scale Änderungen / Modifications

519472 Scenix Zubehör / Accessories Set I 1/500 -
519694 Scenix Zubehör / Accessories Set V (Gangways) 1/500 -
519823 Scenix Abflughallen halbrund / departure halls, half round 1/500 -
519670 Scenix Airport Tower Set 1/500 -

WERKSEITIG BEREITS AUSVERKAUFT!
ALREADY SOLD OUT. CHECK YOUR 
RETAILER FOR REMAINING STOCKS.

1/500

22,00 €

14,50 €

13,00 €

506786 I Austrian Airlines Boeing 777-200

509589 I KLM Cityhopper Fokker 50

561167 I Zubehör: Bäume / Accessories: Trees

502221 I Air Arabia
Airbus A320

513586 I American Eagle
Bombardier CRJ700

505291 I TNT
Boeing 747-400F

506977 I Air Baltic 
Boeing 757-200

505628 I Pegasus
Boeing 737-800

514446 I TWA
Douglas DC-9

514897 I Air France
Airbus A380-800

502016 I TAM
Airbus A330-200

14,50 €

14,00 € 22,75 €17,50 €

14,50 €
509718 I Air Dolomiti

BAe 146-300

14,50 €

28,00 € 21,50 €

561822 I Continental Airlines
Boeing 757-200

561778 I Bangkok Airways
Airbus A320
“Samui“

1/400

24,00 €

31,50 €

560139 I Lufthansa
Boeing 747-400

561358 I Germanwings 
Airbus A319 „Bearbus“

1/400

1/4001/400

28,00 €

24,75 €

561174 I Etihad Airways
Airbus A330-200

1/400

26,75 €

AUSLAUFMODELLE / DISCONTINUED MODELS

Ihr Herpa Fachhändler. Your Herpa dealer.

15,50 €

*unverb. Preisempf., innerhalb EU incl. MWST. Recommended retail prices, incl. VAT inside the EU, Stand 01.09.2009

NACHAUFLAGEN JETZT ERHÄLTLICH / NEW PRODUCTION RUNS NOW AVAILABLE

1/400
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